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lcj .Die EitlhaifSdntkei * .

Vis/t Aere/AAeruyendwird dureA eine » Äij/pj m ^ nwri/i -Aer A Veiduna a/ye/u/det , die<w / eiern daimte einenPelm und in derJ/ciAten>'medanzeßiAnt , ven iuc/,Aer die Spitze zur*
' J ' 4&cUejfieTi/d/utftcri nicÄt zu />eund rtfir dureA dcddiicAtpar iArensicitv.cn ,Jic/t zu oert/ieidiycn/iieAe . £ m Zie .,vf r{ ^fftfic , ^ fäiZi / fei / uu//ie

/ Ä ' ^ ; a
,Ui Simiöildc erAedt,,/a/Jdie H 'triafyam/ceit in einer anyeun/Anccn jacrauö &jyyr _ _ ~

io .Der Zweifel

Zties i/i die Ter/eyenAeit , die den tre/d in der
7/riyewi//Aeit er Ad/t , wenn es um die 7reffimy
eine/ -WaAl zu /Amt i/t .dfanjtefft die/esüi/d
dureA einenjuiiaen Jlanii nur . der - in da -Pin,.

JiernyÜ eiriAer tritt , in der einen j&iind eine
Zatvrne undm der andern einen StaA Aa/t,
dureA de//en A/id/e er unter meArereiiflezni,.

yen P/nden den Ae/ten den zu/liiden / izeAt.

2jl Die Eurebis d niki 'xf.

das der ßA/uiAme der J/itze des (re/diites eut/AAl
die Zaa/ia/tiyAeit ; aus die/i -r Pr/iieAe wirddie/cr
i/eaen/iand dure/i einen irr eis mit S/a//ye//er
iri/AeAts/Air/re ,ye/niintenZci/e , und /deinen , vcr„
ie/e/ienen iZiyen uarye/ieiZt , tuet/dies , nadi dem
dii/tetcies die di/föi / tcAen denn reu Aen der
/ ’ur , At / ind . Sein trewand i/tye/A/i ’ie/end , die
JrrmAi/d/icAe dar/e der Pne/it/Zde ^ enAeit .Sem
dut/s/md Ae/Aiye/t , zum ZeieAen , da/ > er/eA/en,
nia zur d7ueAt i/t . Seine i/ttriAute/i/ihd ein
/ /ii/e den er m/einen / Armen Ad/t , und ein
MfcA .der/üA Ämter iAnitns ßeiw/A rei/ke/t .

. Sföhd?' ifri ' .
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ic>. LA CO NTINENCE.
' : ' ,

Cette vertu hero 'ique se peint sous la ßgure d ’une femmevetue
| en guerriere , eile a un , casque sur la tete , et dans la rnain
droite une lance , dont la pointe est tournee vers la terre;

Taction de la ßgure qui cherche a s’eloigner , signifie , qu ’elle
evite de combattre les passions , et ne se defend qu ’en fuyant

■leurs attraits . Un amour la poursuit pour lui decocher un trait
i quelle täche de parer avec lamain ; cet embleme designe , que
la continence est la privation habituelle des plaisirs des sens ,
surtout de ceux qui blessent la chastete.

20 . LE DO UTE.

^ est l’embarras qui tient l ’esprit dans l ’incertitude Iorsqu ’il
s agit de faire un choix . On en donne l ’image allegorique par
la ligure d un jeune homme qui marche dans les tenebres ,
qui tient dune main une lanterne , et de l’autre un baton,
dont il s aide pour trouver le meilleur chemin parini plusieurs
sentiers reuiplis de pierres.

2 i . LA CRAINTE.
! TX *

ela diminution de la chaleur du sang , nait la timidite;
i c es ! pourquoi ce sujet se represente par un vieillard qui a le

j
ten, t jeaunatre , le corps courbe , les yeux petits et presqueeteints , selon Aristote ce sont les marques exterieures de la
crainte . Son vetement est de jeaune - changeant , couleur em-

19 . LA CONTINENZA.

Qucsta eroica virtu si dipinge sotto la ßgura d ’u/ia donna ;
vestita 'alla guärriera . Ella ha un elrno in testa , ed una lancia \
nella mano destra , la di cui punta e rivoltata verso la terra;
l 'azione dnllaßgura , che cema di allontanarsi , significa , ch'
ella sfugge di combattere le passioni , e non si difende , che
col fuggire . i loro vezzi . Un amorino la insieguc in atto di \
scoccarle un dardo , ch’ ella procura di riparar culla mano ;

questo emblema vuol dire , che la continenza e la privazionc
abituale de ' piaceri dei sensi , soprattutto di quelli , che ojßen-
dono la castitä.

20 . IL TJUBJBIO.

ylltro non d che Vimbarazzo , che tiene lo spirito ntlT incer-

tezza , aHorcht } si tratta di fare una scelta . Se ne da l 'irnma- !

gine allegorica colla ßgura d 'un giovanetto , che cammina\

fra le tenebre , e che cqn una mano tiene una lanterna , e coli ■

altra un bastone , di cui si serve per trovar la migliore strada

fra ’ parecchi sentieri ripieni di sassi.

ci . IL T 1 M 0 RE.

Dalla diminuzione del calor del sangue , nasce la timidita;

perciö questo soggetto si rappresenta colla ßgura d 'un vecchio,

che ha il colorito giallastro , il corpo curvo , gli occhj piccoli,
e quasi smorti ; secondo Aristotele son questi i contrassegni es-

terni della paura . llsuo vestito e delcolohe d ' ungiallo -cangian-



blematiquc de l ’irresolution . Ses pieds sollt ailes , pour marquer
qu ’il est prompt a la fuite . Ses attributs sont un lievre qu

’il
tient dans ses bras , et un c $ rf cache derriere lui dans des
broussailles.

Vovez . le 12 livre de l ’Eneide , oü Virgile dit du cerf:
Iuclusum vcluti si quando in flumine nactus
Cervum , aut puniceae Septum formidine pennae.

te , colore emblematico della irresoluzione . 1 snoi piedi sono
alati , per dimostrare , cli egli <? pronto alla fuga . I suoi
uttributi sono una lepre , ch ’ ei tiene nelle sue braccia , ed un
cervo nascosto dietvo a lui nei cespuglj . ,

t edt.-te il 12 libro de 'lVJEneide , in cui Vi rgllio dicc del cervo 1'
Chiuso d ’un alto fiume , o circondato
I )a le verrniglie abdominale penne.
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